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Старому другу (1958)

Ну вот мы и встретимся снова,
Вдвоём посидим у стола,
Обдумаем век наш суровый,
Превратные наши дела…
И всё же, как надобно смертным,
Ещё раз проверим, дружок —
Горит ли огонь беззаветный,
Который в нас Ленин зажёг?

Г. ГОППЕ**, В. ВЕРХОВСКИЙ***

Разговор о тепле

Февраль суров. Февраль ветрами вьюжит.
И за окном не разглядеть зари.
Как дети беспризорные, от стужи
На ветках присмирели снегири.
Казалось, нет от холода защиты,
Он властвует сегодня над Москвой.
Старинной печи кафельные плиты
Холодной отливают синевой.
Который день не топят в кабинете,
Который год идут в стране бои,
И Ленин за работой на рассвете
Дыханьем пальцы согревал свои.
Дверь приоткрыли.
— Можно к вам?
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